
LA BIBLIOTHÈQUE DES LIVRABLES DES PROJETS 
LA BIBLIOTECA DEI PRODOTTI DEI PROGETTI 

16 juillet 2024, Autorité de gestion



POUR BIEN COMMENCER // PER INIZIARE COME SI DEVE

Merci de garder vos micros éteints 

interreg-alcotra.eu

On parle et on lit en français et en italien

Réponse? En direct ou (pas) sur le site internet 

ALCOTRA (FAQ) 

L’enregistrement du webinar et le support 

présenté seront publiés sur le site internet 

ALCOTRA

Questions? Dans le chat!

Si prega di tenere i microfoni disattivati

Si parla e si legge in italiano e in francese

Risposte? In diretta o (no) sul sito internet 

ALCOTRA (FAQ) 

La registrazione del webinar ed il supporto

presentato saranno pubblicati sul sito internet

ALCOTRA

Domande? In chat!

https://www.interreg-alcotra.eu/fr


ORDRE DU JOUR // ORDINE DEL GIORNO

De quoi on parlera aujourd’hui?

Réalisations & livrables

Ce que le Programme a fait pour les valoriser

Ce que le Programme et les projets feront 

pour les valoriser

Di cosa parleremo oggi?

Realizzazioni & prodotti

Cosa ha fatto il programma per valorizzarli

Cosa faranno il Programma e i progetti per 

valorizzarli



ALCOTRA: c’est quoi? // ALCOTRA: cos’é?

ALCOTRA c’est aussi et 

surtout ses actions: 

on fait quoi? Quels sont 

nos résultats?

ALCOTRA é anche e

soprattutto le sue azioni:

cosa facciamo? Quali sono

i nostri risultati?

ALCOTRA: on est qui? // ALCOTRA: chi siamo?



Nos résultats, nos actions: comment les montrer? 

Comment les rendre plus visibles? Ils appartiennent à qui? 

Communauté ALCOTRA

ALCOTRA: les réalisations // ALCOTRA: le realizzazioni

Bibliothèque des livrables : organisation des 

réalisations et des livrables, à l’usage des instances du 

programme, des potentiels porteurs de projets, des 

partenaires, des acteurs clés du territoire. 

Communication: un super travail de 

communication! Diffusion des évènements, articles 

d’actualité, fiches projets.

I nostri risultati, le nostre azioni: come mostrarle? Come

renderle più visibili? A chi appartengono? Comunità

ALCOTRA

Biblioteca dei prodotti: organizzazione delle

realizzazioni e dei prodotti, ad utilizzo delle istanze del

programma, dei potenziali beneficiari dei progetti, dei

partner, degli attori chiave del territorio.

Comunicazione: un super lavoro di

comunicazione! Diffusione di eventi, articoli d’attualità,

schede progetto.



ALCOTRA: les réalisations // ALCOTRA: le realizzazioni

Comment le Programme communique les réalisations des projets

Pourquoi le Programme communique les réalisations des projets? 

• faire état des réalisations des projets soutenus 

• diffuser des connaissances collectives

• faire communauté et renforcer une culture de l’apprentissage continu

• améliorer la performance des actions soutenues

• mettre en évidence les impacts des programmes

Perché il Programma comunica le realizzazioni dei progetti?

• riferire i risultati dei progetti sostenuti 

• diffondere la conoscenza collettiva

• fare comunità e rafforzare una cultura dell’apprendimento continuo

• migliorare la performance delle azioni sostenute

• mettere in evidenza gli impatti dei programmi 

Come il Programma comunica i risultati dei progetti

ATTIVITÀ CANALE

Biblioteca dei prodotti dei progetti Piattaforma integrata nel sito web del 

Programma

Articoli di attualità Sito web

Pubblicazioni sui social media Facebook, X, LinkedIn 

Messaggi informativi E-mail dirette, newsletter della DG REGIO, 

Interact, ecc…

Comunicati stampa E-mail dirette, servizi di distribuzione di 

comunicati stampa (segreterie, uffici 

stampa, agenzia)

Video Sito web, canali YouTube, Dailymotion, 

social network

Pubblicazioni (depliants, brochures) Sito web, eventi 

Eventi Sito web, social network 

ACTIVITÉ CANAL

Bibliothèque des livrables Plateforme intégrée au site web du 

Programme

Articles d’actualité Site web

Publications sur les médias sociaux Facebook, X, LinkedIn 

Bulletins d’information E-mails directs, newsletters DG REGIO, 

Interact, etc…

Communiqués de presse E-mails directs, services de distribution des 

communiqués (cabinets, bureaux de 

presse)

Vidéos Site web, chaines YouTube, Dailymotion, 

réseaux sociaux

Publications (dépliants, brochures) Site web, évènements 

Évènements Site web, réseaux sociaux 



BIBLIOTHÈQUE DES LIVRABLES: 
ce que le Programme a fait

BIBLIOTECA DEI PRODOTTI:
cos’ha fatto il Programma



Livrable = résultat qui découle de l’achèvement d’une 

action du projet. Il doit être mesurable, tangible et 

vérifiable. 

Les livrables matérialisent et rendent compte des 

réalisations du projet. 

BIBLIOTHÈQUE DES LIVRABLES // BIBLIOTECA DEI PRODOTTI

On parle de quoi?

Les livrables peuvent prendre la forme de 

documents (rapports, guides, bonnes pratiques, documents de 

formation, plans d’action et stratégie, etc.) ou d’outils 

accessibles en ligne (sites internet, plateformes, etc.). 

 Les documents de nature administrative (rapports 

administratifs, justificatifs de dépenses) ne sont pas des 

livrables dans ce sens.

Prodotti = risultato che deriva dalla conclusione di

un’azione del progetto. Deve essere misurabile,

tangibile e verificabile.

I prodotti materializzano e riportano le realizzazioni

dei progetti.

Di cosa parliamo?

I prodotti possono assumere la forma di documenti

(relazioni, guide, buone pratiche, documenti di formazione, piani

d'azione e strategia, ecc.) o di strumenti accessibili online (siti

web, piattaforme, ecc.).

I documenti di natura amministrativa (rapporti

amministrativi, giustificatividi spesa) non sono prodotti in questo

senso.



améliorer la visibilité des projets 

identifier les bonnes pratiques et le diffuser

disséminer, transférer et capitaliser les réalisations des projets

↑ échanges → ↑ synergies → ↑ nouvelles opportunités 
(partenariat, projets, réseaux) 

À quoi ça sert?

MIEUX VOIR = MIEUX VALORISER ET REUTILISER    //    VEDERCI CHIARO = VALORIZZARE E RIUTILIZZARE

BIBLIOTHÈQUE DES LIVRABLES // BIBLIOTECA DEI PRODOTTI

migliorare la visibilità dei progetti

identificare le buone pratiche e diffonderle

disseminare, trasferire e capitalizzare le realizzazioni dei progetti

↑ interazioni →↑ sinergie →↑ nuove opportunità 
(partenariato, progetti, network) 

A cosa serve?



À qui ça sert?

➢ Je suis un porteur de projet potentiel: je souhaite connaître les autres 
acteurs qui travaillent sur la même thématique et ce qui a été réalisé sur 
le sujet.

➢ Je suis un porteur de projet: je souhaite créer des synergies et mieux 
utiliser les ressources à disposition.

➢ Je suis une administration territoriale: je souhaite connaître ce qui a été 
réalisé sur une thématique donnée pour m’aider à imaginer un plan 
d’action ou une politique publique.

➢ Je suis un acteur clé du territoire (entreprise, association): je souhaite 
enrichir mes études et mes actions grâce aux informations disponibles 
sur le territoire.

➢ Je suis un citoyen: comment sont utilisées les ressources européennes?

BIBLIOTHÈQUE DES LIVRABLES // BIBLIOTECA DEI PRODOTTI

A chi serve?

➢ Sono un potenziale beneficiario di progetto: vorrei conoscere gli altri
attori che lavorano sulla stessa tematica e cio’ che é stato realizzato sul
tema.

➢ Sono un beneficiario di progetto: vorrei creare delle sinergie e utilizzare
al meglio le risorse disponibili.

➢ Sono un’ amministrazione territoriale: vorrei conoscere quello che é
stato realizzato su un certo tema e per aiutarmi a immaginare un piano
d’azione o una politica pubblica.

➢ Sono un attore chiave del territorio (impresa, associazione): desidero
approfondire i miei studi e azioni grazie alle informazioni disponibili sul
territorio.

➢ Sono un cittadino: come sono utilizzate le risorse europee?



Comment l’utiliser?   

Come utilizzarla? 

BIBLIOTHÈQUE DES LIVRABLES // BIBLIOTECA DEI PRODOTTI



BIBLIOTHÈQUE DES LIVRABLES // BIBLIOTECA DEI PRODOTTI

Je suis un chercheur, et je souhaite 
tester de nouvelles solutions pour le 

transfert de technologie //

Sono un ricercatore e vorrei provare 
nuove soluzioni per il trasferimento 

tecnologico
Je suis un établissement de formation 

technique ou professionnel //

Sono un istituto di formazione tecnica 
e professionale 

Je suis une ONG // 

Sono una ONG

Je suis préoccupé par la pénurie 
d'énergie ou par la gestion des 

déchets? //

Sono preoccupato dalla carenza                                             
di energia o dalla gestione dei 

rifiuti

Quelques pratiques d’utilisation // Qualche utlizzo pratico

Les livrables des projets | Alcotra 2021 -

2027 (interreg-alcotra.eu)

https://www.interreg-alcotra.eu/fr/les-livrables-des-projets
https://www.interreg-alcotra.eu/fr/les-livrables-des-projets


Qu’est-ce qui vient après?

BIBLIOTHÈQUE DES LIVRABLES // BIBLIOTECA DEI PRODOTTI

La capitalisation continue!

➢ Poursuite du travail réalisé et mise à jour de la 
bibliothèque des livrables des projets 2021-2027

➢ Ateliers de travail inter-projets sur base thématique, afin 
d’identifier le potentiel de transférabilité des résultats et 
les acteurs intéressés par ce transfert

➢ Publication d’un Guide des bonnes pratiques sur la 
restitution des travaux des groupes de travail et de 
l’analyse du processus pilote

Cosa viene dopo?

La capitalizzazione continua!

➢ Prosecuzione del lavoro svolto e aggiornamento della
libreria dei prodotti dei progetti 2021-2027

➢ Workshop inter-progetti su base tematica, al fine di
identificare il potenziale di trasferibilità dei risultati e gli
attori interessati a tale trasferimento

➢ Pubblicazione di una Guida alle buone pratiche sulla
restituzione del lavoro dei gruppi di lavoro e l'analisi del
processo pilota



BIBLIOTHÈQUE DES LIVRABLES: 
ce que les projets sont appelés à faire

BIBLIOTECA DEI PRODOTTI:
cosa é richiesto ai progetti



LIVRABLES 21-27 // PRODOTTI 21-27

Livrables: quand? 

1. Dépôt et Instruction

2. Rapport Suivi des 

livrables

3. Revue des projets

4. Fiche finale de 

synthèse à la clôture

5. Publication en ligne 

des livrables clés



LIVRABLES 21-27 // PRODOTTI 21-27

Prodotti: quando?

1. Presentazione e

Istruttoria

2. Rapporto Monitoraggio

dei prodotti

3. Project review

4. Scheda finale di sintesi

alla chiusura

5. Pubblicazione online

dei prodotti chiave



LIVRABLES 21-27 // PRODOTTI 21-27

Livrables: quand?    // Prodotti: quando?

1. Dépôt et Instruction → Formulaire de candidature    //    1.  Presentazione e Istruttoria→ Formulario di candidatura



LIVRABLES 21-27 // PRODOTTI 21-27

Livrables: quand?    // Prodotti: quando?

2. Rapport Suivi des livrables // Rapporto Monitoraggio dei prodotti→ à l’occasion de la 2ème remontée financière (15/06) / in occasione della 2°rendicontazione (15/06)

Saisie quantitative // Compilazione quantitativa

Par rapport à ce que a été prévu, qu’est-ce qu’on a fait? // Rispetto a quello che era previsto, cosa é stato fatto?

Saisie qualitative // Compilazione qualitativa

Analyse plus fine des livrables clés, parmi les livrables du projet // Analisi più precisa dei prodotti chiave, fra i vari prodotti del progetto

Livrable « clé » que le projet souhaite mettre en avant par rapport à la thématique, au potentiel de transfert ou de dissémination, à l’intérêt d’un groupe

spécifique de public cible. // Prodotto « chiave » che il progetto desidera valorizzare rispetto alla tematica, al potenziale di trasferimento o di

disseminazione, al pubblico target che potrebbe essere interessato.



LIVRABLES 21-27 // PRODOTTI 21-27

Livrables: quand? 

3. Revue des projets

➢ Bilan à mi-parcours, évaluation de l'état 

d'avancement du projet. 

➢ Lors de l’échange, attention spécifique porte sur les 

livrables clés

Prodotti: quando?

3. Project review

➢ Bilancio intermedio, valutazione sullo stato

d’avanzamento del progetto.

➢ Nel corso della discussione, attenzione specifica ai

prodotti chiave



LIVRABLES 21-27 // PRODOTTI 21-27

Livrables: quand? 

4. Fiche finale de synthèse à la clôture

➢ Des questions pour approfondir la réflexion sur quels 

livrables transférer et à qui

Prodotti: quando?

4. Scheda finale di sintesi alla chiusura

➢ Delle domande per approfondire la riflessione su quali

prodotti trasferire e a chi



LIVRABLES 21-27 // PRODOTTI 21-27

Livrables: quand? 

5. Publication en ligne des livrables clés 

➢ Des trames par type de livrables sont proposés par le 

Programme → Trame de présentation des livrables_FR

→ Trame = compréhension facile par qui souhaite visualiser et 

utiliser le livrable 

➢ Des livrables clés disponibles en deux langues, italien et 

français

➢ Les livrables clés seront publiés sur le site web ALCOTRA

→ Convention d’attribution de la subvention FEDER, art. 14 

Confidentialité, protection des données personnelles et droit de 

propriété

Prodotti: quando?

5. Publicazione online dei prodotti chiave

➢ Delle trame per tipologia di prodotti sono proposte dal

Programma→ Trama di presentazione dei prodotti_IT

→ Trama = comprensione facile da chi desidera prendere

visione e utilizzare il prodotto

➢ Dei prodotti chiave disponibili in due lingue, italiano e francese

e

➢ I prodotti chiave sono pubblicati sul sito web ALCOTRA

→ Convenzione di attribuzione del contributo FESR, art. 14

Riservatezza, protezione dei dati personali e diritti di proprietà

https://interreg-alcotra.eu/sites/default/files/Trame%20de%20pr%C3%A9sentation%20des%20livrables_FR_0.pdf
https://interreg-alcotra.eu/sites/default/files/Trama%20di%20presentazione%20dei%20prodotti_IT_0.pdf


QUESTIONS

DOMANDE



Contacts   //   Contatti

☺ Roberta Fusco, Suivi financier et évaluation/ Monitoraggio finanziario e valutazione: 

roberta.fusco@auvergnerhonealpes.fr 

☺ Maria Rosaria Valentini, Chargée de communication / Addetta alla comunicazione: 

mariarosaria.valentini@auvergnerhonealpes.fr 

MERCI DE VOTRE ATTENTION 

GRAZIE PER L’ATTENZIONE

mailto:roberta.fusco@auvergnerhonealpes.fr
mailto:mariarosaria.valentini@auvergnerhonealpes.fr



	Diapositive 1
	Diapositive 2
	Diapositive 3
	Diapositive 4
	Diapositive 5
	Diapositive 6
	Diapositive 7
	Diapositive 8
	Diapositive 9
	Diapositive 10
	Diapositive 11
	Diapositive 12
	Diapositive 13
	Diapositive 14
	Diapositive 15
	Diapositive 16
	Diapositive 17
	Diapositive 18
	Diapositive 19
	Diapositive 20
	Diapositive 21
	Diapositive 22
	Diapositive 23
	Diapositive 24

